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HPEAUCJIOBHUE

Hacrosiiiee npaktudeckoe mocodre HampaBiI€HO Ha MPUMEHEHUE
U OCMBICJICHUE TEOPETUUECKUX 3HAHUU O ceMaHTuke. [Ipemmararorcs
MpaKkTUYECKue 3aJjaHus, MO3BOJISIOMKE OoJiee TIIYyOOKO U IieJIeHanpaB-
JIEHHO U3Y4YUTh Han0OoJiee BaXKHBbIE aCTIEKThl CEMAaHTUKHU CJIOBA, MPEJIO-
KEHUSI U TeKcTa. B mocoOum mpemyiararoTcs ynpakHEHUS Ha aHTJIU-
CKOM, PYCCKOM U O€JIOpYyCCKOM SI3bIKaX, TPEOYIOIIME aHaIu3a SI3bIKO-
BBIX SIBJIEHUM C YIOPOM Ha MX CEMAHTUUYECKUM aCTEKT U YHUKAJIbHBIC
KYJbTYpPHbIE OCOOCHHOCTH.

[Tocobue cocTonT u3 BOCbMH pazzaenoB. Kaxabiii u3 pa3nenos co-
JEPKUT yIPaKHEHUS, TTO3BOJISIIONINE MTPUMEHUTh Ha MPAKTUKE Teope-
TUYECKUE 3HAHUS O CEMaHTUYECKOW OpraHMu3alu JICKCUYECKUX €Jv-
HUII, PEIOKEHNM, TekcTa. OCHOBHOE BHUMAaHUE YAEISAETCS CEMAHTH-
K€ CJI0Ba, €0 MHOTO3HAYHOCTHU U BKJIFOYEHUIO B PA3JIMUHbIC CUCTEMHBIC
CBSI3U. YTPAXXHEHUS BHYTPU PA3/]ICNIOB pacIoyiaratoTrcs 1Mo MPUHIUIY
BO3PACTAIOIIEH CI0KHOCTH.

B nocobum yureHa cnoenu@uka TOATOTOBKH  CTYJACHTOB-
MEPEBOIUUKOB, a TAKKE COBPEMEHHbIC TCH/ICHIIUU B PA3BUTHUH SI3bIKA.

[Tocobue npenHazHayeHo AJisl CTYJIEHTOB BYy30B, 00YUYarOIINXCsl 10
JIMHTBUCTUYECKUM CIICIUATIBHOCTSIM, U MOXKET OBITh MUCIOJIb30BAHO KaK
JUISL Ay AUTOPHOM, TaK U CAMOCTOSITENIbHOUM paOOTHI.



1. CEMAHTUKA KAK HAYKA U COEPA A3bIKA

1.B kakuX U3 NpPeACTABJICHHBIX CUTYAllUl peajiu30BaH ceMa-
CHOJIOTUYECKHH, 2 B KAKUX — OHOMACHOJIOTUYCCKUH MOAXO0/.

1. Manb4uK CIBIIIAT CIIOBO MeppaxKomoaslii U MPOCUT paccKa3arh,
YTO 3TO 3HAYUT. MaMa NOKa3bIBaCT €My IJIaThe TEPPAKOTOBOTO IIBETA.

2. B tekcre HamucaHo: “TeppakOTOBBIA LIBET — 3TO MEPEKPECTOK
KPAacCHOI'0, KOPUYHEBOTO U OPAHKEBOTO TOHA .

3. Ha mpoBoma cagutcss nTHIA. 3HAIOMIMAN YEJIOBEK TOBOPHUT
OCTAJIBHBIM: “ITO MyCTENbra’.

4. Manpuuk cnpammuBaet: “Ilycrenbra — 3T0 NTULIA WIK KUBOT-
HOe?” Mama 0OBSICHSIET, UTO TAKOE MyCTEIbra.

2. ClNIOCOBLI NPEACTABJIEHUSA 3HAYEHUSA CJIOBA.
KOMIIOHEHTHBIN AHAJIU3.
JIJEKCUYECKOE U TPAMMATHUYECKOE 3HAYEHUE

2.CnenaiiTe KOMIIOHEHTHbIII aHau3 cJoB: a table, cmon;
a dog, cooaka; a cup, uamka. CpaBHUTEe KOMIIOHEHTbl 3HAYEHUSA
3THX CJIOB, KOTOpPble BBLIEJASIOTCS B TOJKOBBIX CJIOBapsixX B aH-
IJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKAX.

3. PaccmoTpuTe mpuMep KOMIIOHEHTHOI0 aHAJIM3a Ha3BaHUM
Jie4eOHbIX YupexaeHui (Tadauma 1).

Tabmuma 1 — KoMmoHeHTHBIN aHaIu3 Ha3BaHHM JIEUEOHBIX YUPEIKICHUM

CemaHTHYECKHIT lNocniu- [Tonu- AmOymna- Huc-
bomarauna
KOMIIOHEHT TaJlb KJIIMHUKA TOpUs TaHCEP
JledeOHOE yupexIeHNEe + + + + +
JIst TSOKENBIX OOBHBIX + +
OOcnyxuBaHue BpayaMu n n L
pa3HbBIX CHENUAIbHOCTEN
OOcnyxuBaHuEe BpavyamMu n n
y3KOM crienuain3aiun
Jnst mpuxopsimx OOJIbHBIX + + +
[Tpodunaktuka +
Boennoe +
I'paxxnanckoe + + + +




a) ucnosb3dysa Cambridge Dictionary u apyrue aBTopureTHbIe
CJIOBAPH IS AHIJIMHCKHUX CJOB M TOJKOBbIE CJI0OBAPU PYCCKOIo
SI3bIKA JJI PYCCKHX CJIOB, COCTaBbTe [Be TA0JMIbI ¢ KOMIIOHEHT-
HBIM AHAJU30M.

B oaHo¥i Ta0IMIIe — KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3 AaHTJIMHCKHUX CJI0B
trip, travel, journey, voyage, cruise, tour u excursion; B Ipyroi tao-
JIMIle — KOMIIOHEHTHbIN aHAJU3 PYCCKHUX CJIOB HOe30Ka, nymeuie-
cmeue, 60:c, Kpyus, myp, mypHe, IKCKypCusi;

0) cpaBHuTe ABe Ta0auubl. EcTh M pasHUIa MeXKAY CEMHBIM
COCTABOM PYCCKHX CJIOB, 0003HAYAKINMX pPa3Hble BUIbI IyTelle-
CTBUM, 1 CEMHBIM COCTABOM UX AHTJIMHCKUX AHAJIOTOB?

4. Onpeneanre B CJAeAYIOIIUX CJ0OBAX THIBI 3HAYEHUH: JIEKCH-
Yyeckoe, rpaMMaTH4YecKoe, KOHHOTATHBHOE.

Serendipity, snake, chicken, wings, lion.

5. B kakux cj0Bax U3 NPeIACTABJIECHHbIX HUKE eCTh KOHHOTA-
THBHBIA KOMIIOHEHT 3HAYCHUSA?

Ex, eHot, océn, nomanpb, CI0H, KO3a, MaJICHbKUN, MaJIIOCCHbKHUM,
Opar, OpatenbHUK, OpaTtaH, OpaTHUIlKa, yIacTh, HABEPHYTHCS, TPOXHYTh-
Ccsl, TOTOMY YTO, TOEIHUKY.

6. Onpenennre, MOJOKUTEJIbHYI) WIH OTPUUATEJbHYIH KOH-
HOTAIMI0O MMEIOT cJieAyllne aHIVIMiiCKUe NpujararejibHble, Xa-
paKkTepu3yIoNIue YeJI0BeKA.

affectionate  aloof narrow-minded level-headed
conscientious conscious self-assured even-temper
considerate callous cheapskate go-getter
clingy cowardly worrywart a wet blanket
determined diligent biased savage
easy-going deceitful witty suck-up
devious domineering  visionary devout
fair-minded  finicky restrained slacker
gullible grumpy resentful noble
industrious inconsiderate  forthright stingy
irresponsible  jealous

kooky laid-back



7. Kakue KOHHOTAIIUM JIeKAT B OCHOBE NEPEHOCHBIX 3HAYCHU M
CJIEeAYIOUIUX CJI0B?

bapan, koGenb, jgo1maap, CI0H, 0Cell, MEJIBE/lb, KOPOBA, JiKca, 00e-
3bsIHA, KPEMEHB, IOPOX, TPSATIKA, AyO, muesa, MbIka (0 4eJI0OBEKe).

3. JEKCUKO-CEMAHTUYECKASI CACTEMA SI3BIKA:
MAPAJIUTMATUYECKUE U CHHTATMATUYECKUE
CBSI3U EJJMHMUIL

8. ConocraBbTe onpeacJicHuss CMHHOHUMOB, BbIAC/JIUTE OCHOB-
HbIC IPU3HAKH CUHOHUMOB, BBIACJICHHBIC B 3THX OINIPEACICHUAX.

«...CHHOHMMBI — 3TO CJIOBa, HECOBMAJAIOIIMMH MPU3HAKAMU KO-
TOPBIX SIBJISIIOTCSI T€ MPU3HAKH, KOTOPbIE MOTYT YCTOMYMBO HEUTpasu-
30BaThCA B onpeaeneHHbx no3unusax» (J. H. [lmenes).

«/IBa cioBa HA3bIBAIOT TY € BEIlb, HO COOTHOCST €€ C Pa3HbIMU
MOHSATUAMHM U TEM CaMbIM Ha3BaHUS BCKPBIBAIOT pa3Hble CBOMCTBA JaH-
Hoi Bemm» (A. A. Pedopmarckuii).

«CHUHOHUMBI — CJIOBA OJHOM YacTH peYH, UMEIOIINE MOJTHOCTHIO
WM YaCTUYHO COBMAJAloIee JIekcuyeckoe 3HaueHue» (Pycckuil s3bik.
DHIUKJIONEIHSA ).

«Jlmga nmpuszHaHus ABYX cJ0B (Wid (pa3eoIOTUUECKUX €IMHUIY)
A u B nexcudeckuMy CHHOHHMaMHU HEOOXOJAUMO U I0CTaTO4YHO 1) 4TO-
Obl OHM MMEJIU TOJIHOCTHIO COBMAJAIOIEe TOJKOBAHUE, T. €. IEPEBOIU-
JIUCh B OJHO M TO K€ BBIPAXKCHUE CEMaHTUUYECKOTO SI3bIKa, U 2) 4TOObI
OHU HMEJIM OJIMHAKOBOE KOJIMYECTBO CHHTAKCUYECKUX BaJICHTHOCTEM,
MpPUYEM TaKHX, YTO BAJEHTHOCTH C OJIHUM U TEM K€ HOMEPOM HMEIOT
0JIHO U TO ke coaepxanue» (FO. 1. Anipecsin).

«CHUHOHMMAMHU CJIEAYeT CUUTATh CJIOBA M DKBUBAJICHTHBIE UM (pa-
3€0JIOTUYECKUE 000POTHI, TPU PA3IUYHOM 3BYUYAHUU HA3BIBAIOIIUE OJHO
U TO K€ SBJICHUE OOBEKTUBHOWU JEUCTBUTEIHHOCTH, Pa3IAYarOIIUECS
OTTEHKaMH OCHOBHOT0 o01iero 3HadeHus» (M. @. [IaBieBckas).

«CHHOHMMaMHM CJEYEeT CYUTATh CJIOBAa, 0003HAYAIOIIUE OJHO U TO
K€ TIOHSATHUE, TOXKIECTBEHHbIE WM OJM3KUE MO 3HAYCHUIO»
(A. I1. EBrennena).

«CHHOHUMBI — CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE OJHO U TO K€ SIBIICHUE JCH-
cteutenbHocT» (H. M. lllanckwuii).



9. Pacnpeaesure CHHOHHMBI MO JBYM TIpyHNnaM: HMeHOIHe
CTIJIMCTHYECKYI0 OKPACKY M CTUJIMCTHYECKH HeliTpajibHbIe.

a) ri1a3a, 04M, IISASIKH, OypKabl, 36HKH;
0) ocTOYepPTETh, HAJOECTh, HACKYYUTh, IPUECTHCS,;
B) U3MEPUTH, CMEPUTD, 3aMEPHUTH, OTMEPHUTD, BBLIMEPHUTb.

10. BoiOepuTe M3 CHHOHUMMYECKOT0 psiia HanboJee MmoaAX0/AsI-
1iee CJI0BO JJI JaHHOT0 KOHTeKCTa. Q0bSICHITE IPUYMHY BbIOOpA.

1. Ero (kpynnoe, 6onvuioe, nemanoe, o6vemuoe) IANO ¢ OONBIITH-
MU TJ1a3aMH1, OTTEHEHHOE CHHEBOM, OBLIIO CYpPOBO M HEMPUSITHO.

2. B rocTuHoOM OT moJsia A0 MOTOJKa (ceemunace, copend, céepra-
Ja, cusa, Mmepyana, iy4unacs) ejika MHOYKECTBOM CBEYCH.

3. Ycanp0a, kyna [lnaton Ilnatonosuy npuse3 Hes3oposa, Obliia
JEUCTBUTENLHO MPEKPACHO PACHOJIOKEHA CPEAU XOJIMOB (6auU3K0, HOO-
Jle, Hedanexo, 803Je) OT PEUKH.

4. Hpoxamien pykor JIoch momrapuii pel4akKd peoOCTaToB U IO-
BEpHYJI UX J10 (npedena, omkasa, KOHUA, epaHuysl), PUCKys B30pBaTh
ammapar.

11. IlpouuTaiiTe NaHHbIC ONpPeEAEJCHUS AHTOHMMOB, COIIO-
CTaBbTE MX U BblJIeJINTE OCHOBHbIC IPU3HAKHA AHTOHUMMUH.

1. AHTOHMMBI TPEACTABISIOT COOOM MPOTHBOIOJIOKHBIE CIIOBA
oJiHOM U ToM ke yactu peunt (JI. A. HoBukoB).

2. CeMaHTUYECKYI0 OCHOBY aHTOHHUMOB OOpa3ylOT pa3IM4YHOIO
poja JIOrM4yecKasi MPOTUBOMNOJIOKHOCTh BHYTPU OJHOW CYIIHOCTH (Ka-
4YecTBa, CBOMCTRA, JeUCTBUS, Ipoliecca, oTHomeHus) (JI. A. HoBukoB).

3. B ocHOBe aHTOHUMUU JICKHUT ACCOLMAIUS 110 KOHTPACTY, OTpa-
JKaroIIasi CyIeCTBEHHbIE Pa3InUUsl OJTHOPOIHBIX IO CBOEMY XapaKTepy
pEIMETOB, SIBICHUM, IeMCTBUHN, KauecTB 1 npu3HakoB (M. P. JIbBOB).

4. C ceMaHTUYECKOW TOYKHU 3PEHUSI AHTOHUMBI XapaKTEPU3YIOTCS
CXOJHBIMU OJHOTHUITHBIMM 3HAYEHUSIMHU, MPEICTbHO MPOTHUBOIIOCTAB-
JE€HHBIMH JPYT JAPYTY YCJIOBHO «IOJIOKUTEIBbHBIM» U «OTPHUILIATENb-
HBIM» KOMIIOHEHTaMH II0 OJHOMY CYIIECTBEHHOMY AuddepeHnaib-
HOMY nipu3HaKy (M. P. JIbBOB).

5. Acconmanusi 1o NPOTUBOMOJIOKEHHOCTH (TIpenonararomas
OJTHOBPEMEHHO HaJIMYME€ CXOJICTBA B KAKOM-TO OTHOIIIECHWHU) JICKUT B



OCHOBaHUHU PAa3JIMUYCHUS AHTOHUMOB — CJIOB C ITPOTHUBOMOJIOKHBIM 3HA-
yeHHEM (IIPOTUBOIIOJOXKEHUE BBIPAKEHO PA3JIUYHBIMUA  KOPHSIMHM)
(JI. A. bynaxoBckuii).

6. C1oBa-aHTOHUMBI HA3bIBAIOT MOHATHUSA, MIPUHAJICHKAIINE K OJ1-
HOMY U TOMY XK€ PsAy SIBICHUM JNEUCTBUTEIBHOCTH... JJII HUX Xapak-
TEPHA MPOTUBOIOCTABICHHOCTh, PETYIAPHO BOCIPOU3BOAMMAA B KOH-
TEKCTE. DTO CJIOBa, NMPUHAJJIEKAIINE K OJHOM M TOM K€ YaCTU PEUU
(JI. A. BBenenckas).

12. CocTaBbTe W3 CJI0B, BXOASIIIIMX B MNpPeAJI0KEHHbIE PS/bI,
AHTOHMMHYECKHE MapPbl, KOTOpPbIe Obl BBIPAKAJIN HAMOOJIBIIYIO
CTeNeHb MPOTUBOMOJIOKHOCTH.

1. I'poManHbIi, HEOONBIIONW, MaJICHbKUM, KPOIICYHBIM, T'MTaHT-
CKHH, OOJBIIION, KOJIOCCAIBLHBIN.

2. Ilewans, rope, ckopOb, pajoCTh, TOCKA, JUKOBAHUE, YHBIHUE,
BOCTOPT, XaHJIpa, BECEIIbE.

3. borarcTtBOo, HEJZOCTATOK, HHIICTA, JOBOJILCTBO, JOCTATOK,
n3obunue.

13. BoigesuTe U3 npeajiaraeMbIiX aHTOHUMOB NAapbI CJIOB, BbIPa-
JKAKOIHUX KOHTPAPHYI0 M KOHTPAAUKTOPHYI0 TPOTHBOIOJIOKHOCTb.

’Kenatslif — X0JI0CTO#, criath — OOIPCTBOBATh, MOJIOJION — CTapblid,
VICTUHHBIN — JIO)KHBIN, BBICOKUH — HU3KUW, YMHBIA — TJIYTIbIM, BECEJIBIN —
[PYCTHBIW, JIEBBIM — MPABbIA, JETHUN — 3UMHHUM, MOABEM — VYIIAJIOK,
IpaBaa — JO0Xb, MOJIOJOCTb — CTAPOCTh, BCE — HUYTO, BIIEPE] — HA3al,
Hayajgo — KOHEI, kapa — MOpPO3, JIOOUTh — HEHABUJIETh, NIEPETOHATh —
OTCTAaBaTh, PAHO — IMO3HO, CBET — ThMa, TPOMKO — THUXO, JIEHb — HOYb,
yTpO — Beuep, Ja — HET, BOT — BOH, Mapiu! — ctom!, 10 — mocie, )Ku3Hb —
CMEPTh, KPACUBBIN — YPOJIUBBIM, JIETKUN — TAKEIBIN.

14. Onpenesure 3HAYEeHHE AHTOHMMOB-KOHBEPCUBOB M pac-
npeaeJnuTe UX M0 TEeMATHYECKUM IPyNIIIaM.

bpatrs — naBath (KHUTY), claBaTh (FOpOJ, KPENoCTh); 3a0UBaTh —
MpONycKaTh (TOJ); BEIMTPHIBATh — MPOUTPHIBATH (MaT4, MApTUIO B TEH-
HHUC); 3aHUMaTh — OJIAJDKUBATH (JIEHBIM); UMIIOPTUPOBATH — SKCHOPTH-
poBath (TOBaphl); OOrOHATH, OMEPEXKATH — OTCTaBaTh (COMEpPHUKA, OT



COTIEpHUKA); OMUPATHCA — MOJJEPKUBATh (0 GyHIAMEHTE, O JIOMSX);
NpUHUMAaTh — MepeaaBaTh (TelaerpamMmy); mooOexaarh (0JAepKUBaTh IO-
Oeny) — TepHeTh MOpa)XkeHue; MojydaTb — OTHYCKaTh (TOBAp); MPUHU-
MaTh — CJ1aBaTh (KHUTH, Jeja, IK3aMEHbI); CHUMATh — C/1aBaTh (KOMHATY).

15. Onpenennre, KAKUMHM BHJAMHM OTHOILICHUH CBSA3aHbI CJie-
AyolIHe CJI0BA.

[IIxad — cTos — KpoBaTk;
COJIHLIE — JIACKOBOE, CBETHUT, O0KUTAET;
npodeccusi — IePEeBOTUNK;
3arajJibIBaTh — OTTaJIbIBATh;
MOJIOJION — TTOKUJION — CTAPBI;
JIOCTpa — JIAMIIOYKa;

BECHA — JIETO — OCEHb;
KOJIECO — PYJIb — MAIIIMHA;
JIeC — HEPOXOAUMBIN;
MYpaB€l — HACEKOMOE,
JIOIIa/ib — MJIEKOIUTAIOIIICE;
Maiiop — oduiiep;

TIEPEeBbS — 3aIBEIH;

JIEPEBO — KOPEHb;

ciecapb — pabouuif;
3aBUCTH — YYBCTBO;

dial — clock;

bumblebee — bee — wasp;
hand — finger;

insect — bumblebee;

beet — carrot.

16. Onpenenure 3HAYECHUS NMPEIT0KEHHBIX CJI0B, BXOASIINX B
TEMATHYECKYK0 Trpynmy «Medeab». OTMeTbTe CJIy4aW THIEPO-
TUNOHUMMH, TUNO-THIIOHUMIM U OTHOUIEHUN «4aCTh — LEJI0e».

Chair, sofa, floor lamp, cabinet door, cabinet, cupboard, drawer,
dresser, handle, table top, bed, chair, leg, lamp, rack, shelf, cot,
mattress, stool, armrest, seat, bench, table lamp, wardrobe.
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17. IlpouyuTaiiTe TekcThl. HaliiuTe B HUX JIEKCHYECKHE €IU-
HUIbI, CBA3AHHbIC THUNECPO-THMOHUMHUYCCKUMU U NAPTUTUBHLIMHU
OTHOLLIEHUSIMH.

1. Pa3znenenue mo3TUYECKOTO TEKCTa Ha CTPOPbl PaKyIbTATUBHO.
OHo mapajuiesIbHO JEJICHUIO MPO3anyeCcKOro TEKCTa Ha TJIaBbl U a03allbl
M YacTO COIMMYTCTBYET BHECEHHIO B MOATHYECKUN TEKCT MPHUHIMIMA TO-
BECTBOBATEILHOCTU. B Tekcte, pa3dbutomM Ha cTpodsbl, CTpodbl TaK OT-
HOCSITCSI K CTMXaM, KaK CTUXH K clioBaM. ... Camblil mpocTol BUJI CTPO-
¢b1 — neyctuiue (FO. M. Jlotman).

2. IIporHo3Hbie pacyeThl OI0/KETa COCTABIISIMCH, KOrja Oappeib
HeTH Ha MUPOBOM PBIHKE cToMI 22 nosuiapa. OIHAKO B JaJibHEUIIEM
IIEHbl BBIPOCHHU 10 25 noiapoB. COOTBETCTBEHHO, MPUTOK BAJIOTHI B
CTpaHy YCWIWJICS, UTO TpejcKa3aTh ObLJIO OYeHb CJI0XKHO. K ToMy ke
JoJu1ap ociad Mo OTHOILICHWIO K €BpPO, U B PE3YIbTAaTe Kypc pyOins K
J0JU1apy TaKOB, KAKUM MBI €70 BUAUM («APryMEHTHI U (PaKThD»).

3. B KkJlacc COI030B U COIO3HBIX CJIOB BXOJST CJ0Ba, 0(popMIsiio-
M€ CUHTAKCUYECKUE CBSI3M MPEJI0KEHNUN U cIoB. OTIMYHE COHO30B
OT MPEJIJIOTOB COCTOUT B TOM, UTO MPEIJIOTH OCYILECTBISIOT CBOIO CITY-
KeOHYI0 PYHKIIMIO B 00s3aTEILHOM €IMHCTBE C MaJIe)KHBIMU (hOpMaMU
CYIIECTBUTEIBHOI0, TOTJIA KAK COI03bI HE TOJBKO HE CBSI3aHbI C rpaMMa-
TUYECKUMH (hOpMaMU COEUHSIEMBIX CJIOB, HO U BOOOIE Oe3pa3inuHbl K
YX MPUHAJIC)KHOCTH K TOM WM MHOMW YaCTH PEYU: OJIMH U TOT KE COKO3
MOXET COEJIUHATh CYIIECTBUTEIIbHBIC, TJIarojbl, IpPUIIAraTelibHbIE,
Hapeuus U Jaxe CJIOBa, MpUHAJJICKAIME K PA3HBIM YacTsIM pPe4H, €CIIH
HX CUHTaKcu4ueckue QPyHKiuu coBmaaaroT (Pycckas rpamMmMmaTuika).

4. Ha 3emne npoucxonuna BecHa. [Ipu BXome B jiec crosuia To-
HeHbKas BepOa. [Touku ee ObUIM HEXKHO-KENThIC, MYIIUCThIC, KPYIHBIE,
Kak IplisTa. Mapa He Morja BBIHECTH, €CJIM KpacoTa CyIIecTBOBaja
cama no cebde. OHa pemniia B34Th 4acTh ATOM KPacoThl K ceOe TOMOH,
MOCTaBUTh B Ba3y. Sl moiiaraiia, 4To OHa COpPBET OJHY BeTky. Hy, 1nBe.
JlepeBy, KOHEUHO, OyeT 00JbHO, HO OHO 3aJbET PaHbl COKOM. 3a0uH-
TyeT Kopou. BoccranoBurcs. To, uro caenana Mapa, 10 CuX MOp CTOUT
y MeHs nepep riazamu. OHa He o0iaoMarna, a MoTAHyJia BHU3 U K ceoe,
COJIpaB pPEMEHb KOXH cO cTBoja. [loToM Japyryio BeETKy, TPETbIO
(B. Tokapena).
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4. TIOJIMCEMUSA. OMOHUMUA

18. Kakue u3 npuBeJeHHBIX HUXKE CJIOB SABJISIOTCS OJHO3HAY-
HBIMH, 2 KAKHe — MHOT03HaYHbIMU? CpaBHHUTE CBOU OTBETHI C JIaH-
HBIMH TOJIKOBBIX cJjoBapeid. IlonpoOyiiTe 00bACHUTL NPUYHUHBI
Pa3sBUTHSA MHOTO3HAYHOCTH.

AOaxyp, aHanu3, anenbCHUH, OEIKa, BEreTapuaHell, Beep, BEPTETh,
BECTEPH, IJa3, TJIaHIbl, UPHUJHNH, ETHICTCKUH, KOJJICKTUBH3UPOBATH,
KoaJa, KopoBa, XJie0.

19. Omnpenenure, SIBJASIOTCA JH TNPeII0KEHHbIE 3HAYEHHUS
CJIOB 3HAYEHUSIMM MOJMCEMAHTA WM CJIy4asiMM OMOHUMUM?

bat (a small animal like a mouse with wings that flies at night;
a piece of wood used to hit the ball in some sports);

wave (a movement of water; a gesture of greeting);

bark (the outer covering of a tree trunk; the sound a dog makes);

letter (a written communication; a character of the alphabet);

bank (a financial institution; the side of a river);

mouse (a small rodent; a computer device);

seal (a marine mammal; a device for making impressions);

bear (a large mammal; to carry or support something).

Hcmonb3yst TOIKOBBIE CIOBapHU (PYyCCKOTO WX aHTIIUHUCKOTO S3bI-
KOB), TIPUBEIUTE COOCTBEHHBIC NMPHUMEPHl MHOTO3HAYHBIX CIIOB U OMO-
HUMOB (T10 JIBa MpUMEPA).

20. Ompegesure THIN CTPYKTYPbI JEKCHYECKOr0 3HAYEHUS
NpUBEJEHHBIX HMKEe MMOJMCEMAHTOB (llemoYeyHasi, paavajbHad,
paauaJbHO-LENoYeYHAas).

Cembs

1. I'pynmna poiCTBEHHHUKOB.

2. EnuHCcTBO, OOBEIMHEHUE JIIO/ICH, CIUIOUYEHHBIX OOIIMMHU WH-
TEepECaMH.

3. I'pynma XHBOTHBIX WJIA NTHIL, COCTOAIIAS U3 caMila, CAMKH U
JIEeTEHBIIIEH.
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Cuipoii

1. BnaxxHslii, HE CYXOH.

2. HenmoBapeHHBIN, HETOKAPEHHBIN, HEAOTICYCHHBIM.
3. HenopabGoTaHHbIN, HEAOICTaHHBIN.

Ilenw

1. Psig MeTammyeckux 3BEHbEB, MTPOAETHIX OJTHO B JIPYTOE.

2. CrionrHoM psiji, COBOKYIHOCTh YEro-iuoo.

3. Psan rop.

4. YCTpOWCTBO M3 COEIWHEHHS DJIEMEHTOB, 00pa3yloIuX Hempe-
PBIBHYIO JIMHUIO (CTIEIL.).

Hlepcmo

1. BOJIOCSIHOM TTIOKPOB KWBOTHBIX.
2. IIpsi>xa u3 Takux BOJIOC.

3. Tkanp U3 TaKOU MPSIKHU.

HInunvka

1. Pa3HOBUIHOCTE 3aKOJIKH JUIS BOJIOC.
2. Y3KHi U BBICOKHM KaOJIyK Ha Tydie.
3. (mH.) Tydin Ha TakuX KaOJyKax.

4. SI3BUTEIILHOE 3aMeUYaHHue.

Kapmowka

1. Pacrenue.

2. IInogn.

3. Mepornpusitue 1mo yoopke kapToders.
4. bnrono.

bymaza

1. Marepuaii, npegHa3HaueHHbIN JJI1 TMChbMa, IIEYaTH.
2. JIOKyMEHT.

3. Accurnanus.

Theatre

1. A building designed for the performance of plays, operas, etc.

2. A large room or hall, usually with a raised platform, used for
lectures, film shows, etc.

3. A setting for dramatic and important events.
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Actor

1. A theatrical performer.

2. One who takes part, a participant.

3. A person who puts on a false manner in order to deceive others.

21. Pacnpenesure npuBegeHHbIe HUXKe MeTadopbl 10 OCHOBA-
HHMI0O TepeHoca — Mo uBery, mo ¢opme, Mo 3BYKY, IO KOJHYe-
CTBY/pa3mMepy, N0 MeCTOPACIIOJIOKEHUI0, MO0 (PYHKUUH (O0TMEThTE
BO3MOYKHBIE COUETAHUS).

bapaban ctupanbHON MAIIUHBI, UZYMPYOHbBIE TTA34, HE HCYHCHCU
HaJl YXOM, KOPHU BOJIOC, KANs KAJIOCTH, )KU3HEHHBIE dapbepol, MITEN-
CEIIbHAS GUIKA, KAMAaau3amop OTHOLIEHHUM, KOMIIBIOTEPHBIN UpycC, 20-
pa 1npodiieM, TIaThbe B 20pouieK, 2pad OOBUHECHUM, 3a6bléanus BETPA,
ouprozoswtii mapd, ucKpa HaEKIbl, KAPMAH B CYMKE, KAUIMAHOBble
BOJIOCHI, KpPbll0 CaMOJIETa, KapKac OyIyllero poMaHa, JleKapcmeo OT
3a3HANCTBA, J1eC PYK, (hyHoamenm OTHOLICHUMN.

22. Bce am ¢Ji0Ba B HIKENIPUBEACHHBIX PAAAX CJIOB ABJISIOTCS
MHOTO3HAYHBIMHU?

a) Ha3BaHME PACTEHUS M IUIOAA PACTECHMS: aOpUKOC, BUIIHS, I'py-
1114, MUMOBHUK, KaIlycTa, SI0JI0HS;

0) Ha3BaHME KMBOTHOTO M €T0 Msica: KypHIla, KOpOBa, CBUHBS, yT-
Ka, T'yCh, UHJICUKA,

B) Ha3BaHHUE MOMEIICHUS W JIIOJCH, HaXOSIIUXCS B HEM: ay/IUTO-
pHsl, KJ1acC, KOMHATa, KyXHs.

Kak Ha3piBaeTcst Takoil crocod mepeHoca 3HaueHui? I[lpuBenute
CBOU MPUMEPHI, WILTIOCTPUPYIOLIME TAKOW NEPEHOC 3HAUCHUSI.

23. Onpenenure pa3’HOBUAHOCTH METOHUMMM, MPEACTABJICH-
HbI€ B CJIeAYIOIIUX MPeNJI0KeHUsX.

1. Bl mo6ute Momapra?

2. Aynutopusi yIUBICHHO 3alllyMea.

3. MHe, moxayucra, Asa BaJIMA0Ja U OJUH HOJ.

4. — A rne Tans? — Y Hee yuiu.

5. B cnegyronem MecsIe COCTOSITCS BaXKHbIE ITEPETOBOPHI MEKITY
bonnom u [lapmxem.
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6. [Topa ObI TOYUCTUTH CTOIOBOE cepeOpo.

7. Hy u Bapenne y TBoeil 60a0ymiku! Dta OaHKa erie BKyCHEH, yeM
npeabiaynas!

8. 3ai BCTall, alioaupys MEBILY.

9.V 1e6s uto, Tenedon nomensicsa? He Mory 103BOHUTHLCS TpU JAHSL.

24. Y AKiX BbINAJIKAX 3HAYIHHI HACTYIHBIX IHIIAMOYHBIX CJIOY
MaIb MeTA(PaAPLIYHYIO CyaJHEeCEeHACHb, 4 § AKIX — METAaHIMIUYHYI0?

Canogiu

1. JI3Be ckian3eHbls pa3aM cKiOauki xjeba 3 MaciiaMm, kayoacoi
a00 chIpaM MaMiX iMi.

2. XXspiBas pokilama, 4HaaBeK, sKI Ha TPYA3sX 1 CHiHE HOCIIb
PAKJIAMHBIA TJIAKATHI.

Canauywvia

1. Aznapaynenne (HampbIKiajd, caHallbls MOJACII POTa).

2. CictoMa MepampbhleMCTBay, sKis IMpaBoA3sIia 3 MITal Mars-
pan3ink OaHKpyITBa OaHKaY, TpACTAY 1 1HII.

bazinz

1. ITagcnyxoyBaHHE 3 JaraMoraum 3JIEKTPOHHBIX CPOAKAY.

2. YcTpoiicTBa MIHISIIIOPHBIX TTaMepay JUisl MaJICIyXOyBaHHs, sIKOE
TaifHa MaHIlipyenia ¥ *XbUuil a00 aA3eHHI; «KYIOK».

Imnapm

1. VYBO3 y KpaiHy 3aMEXHBIX TaBapay IJis pdlai3ailbli iX Ha
VHYTPaHbIM PBIHKY.

2. ArynbpHas KoJibKacilib a00 aryjibHbl KOIIT TaBapay, sIKis ja-
cTayJsonia ¥ sKyr-HeOya3b KpalHy 3-3a MsDKbI, a TakcaMa cam Jia-
CTayJIEHBI TaBap.

Newsagent

1. A shop that sells newspapers and magazines, as well as some
foods and things that people often buy such as cigarettes.

2. A person who owns or manages a newsagent’s.

Hood
1. Part of a piece of clothing that can be pulled up to cover
the top and back of the head.
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2. A device above a cooker that consists of a cover with

anextractor fan (= piece of equipment for removing steam, smoke, or
unpleasant smells).

Sole

1. The bottom part of a shoe that touches the ground.
2. One of a number of flat, round fish that are eaten as food.

Alarm

1. A warning of danger, usually a loud noise or flashing light.
2. A device that makes a loud noise to warn of danger.

Arm

1. Either of the two long parts of the upper body that are attached
to the shoulders and have the hands at the end.

2. The arm of a piece of clothing or furniture is a part of it that you
put your arm in or on (the arm of a jacket, the arm of a chair).

25. Onpeneaure THI HNepeHoca 3HayeHust (Mmeradopa,
METOHUMMUSA).

Yxo ‘cnyx’;

PYKaeg ‘OTBETBJICHUE PEKU;

Jlonoon ‘npaButennscTBO BenukoOputanun’;
XJ1ed ‘ponuTaHue’;

yau ‘Jyaenurtue’;

CKpunKa ‘BUJl 3aHITUS MY3bIKOW ;

cmena ‘0apbep HEMOHUMAHUS .

26. OnpenesiuTe TUII CBSI3M 3HAYEHUH CJI0BA.

Frame

1. A border that surrounds and supports a picture, door, or window.
2. The basic structure of a building, vehicle, or piece of furniture
that other parts are added onto (a bicycle frame).

3. The size and shape of someone’s body (My sister has a much
bigger frame than me).

Injection

1. The act of putting a liquid, especially a drug, into a person’s
body using a needle and a syringe.
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https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/warning
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/danger
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/loud
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/noise
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/flash
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/light
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/device
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/loud
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/noise
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/warn
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/danger
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/long
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/part
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/upper
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/body
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/attached
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/shoulder
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/hand
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/piece
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/clothing
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/furniture
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/part
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/your
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/jacket
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/chair
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/border
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/surround
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/support
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/picture
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/door
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/window
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/basic
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/structure
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/building
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/vehicle
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/piece
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/furniture
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/part
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/add
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bicycle
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/size
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/shape
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/body
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sister
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/bigger
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/act
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/liquid
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/especially
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/drug
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/body
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/needle
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/syringe

2. The introduction of something new that is necessary
or helpful to a situation or process (4 cash injection of £20 million will
be used to improve the health service).

Company

1. An organization that sells goods or services in order to make money.
2. A group of actors, singers, or dancers who perform together.

3. A large group of soldiers, especially a division of a battalion.

Market

1. A place where people go to buy or sell things, often outside.

2. All the people who want to buy a particular product, or the area
where they live.

3. The buying and selling of something.

Paper

1. Thin, flat material used for writing on, covering things in, etc.

2. A newspaper.

3. A piece of writing about a particular subject written by someone
who has been studying that subject.

Branch

1. One of the parts of a tree that grows out from the main trunk
and has leaves, flowers, or fruit on it.

2. A part of a river or road that leaves the main part.

3. A smaller blood vessel or nerve that grows out of the main part.

Pama

1. YeTsIpexyroyibHOE, OBAJIbHOE WM MHON (hOpPMBI 0OpamMjIeHUE U3
pa3IMYHBIX MaTEPHUAJIOB JUIsl BCTABKM B HEro KapTHH, MOPTPETOB, 3€p-
KaJl 1 TOMY MOJI00HOE.

2. OKOHHBIN NEPEIIET, B KOTOPBIA BCTABIISIIOTCS CTEKIIA.

3. Takou nepemier BMECTE CO CTEKJIAMH.

Jeopnux
1. PaGoTHUK, OAAEPKUBAIOIIUN YUCTOTY U MOPSIOK Ha JIBOPE H

Ha YJIAIE OKOJIO I0MA.
2. YCTpOWCTBO IS MEXaHUYECKOTO BBITUPAHUS CMOTPOBOTO CTEK-
J1a aBTOMAIIIMHBL.
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https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/buy
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english-russian/sell
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/part
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/tree
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/grow
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Mopac

1. KpynHoe 1acTOHOroe MOPCKOE CEBEPHOE MIICKOIMTAIOIIEE C
JUTMHHBIMU KJIBIKAMHU U YCATOM MOPIOM.

2. YenoBek, 3aHUMAIOIIMKCS TUJIABAHUEM 3UMOM B OTKPBITHIX
BOJOEMaX.

Xameneon

1. IIpecMbIkaromieecss TEIUIBIX CTPaH OTpsAa SIICPHI], MEHSIOIIEE
CBOIO OKPACKy MPH IIBETOBBIX M3MEHEHHUSIX B OKPYKaIOIICH cpeie.

2. YenoBek, KOTOPBIH, MPHUCIOCA0INBAsCh K OOCTAHOBKE, JIETKO
MEHSET CBOC MOBEJICHUE, B3TJISIbI, CUMITATHH.

27. IlacnpaOyiiie BbI3HAYBIIb, KISl 3 IITHIX CJI0Y BbLIKAPBI-
cToyBanmna y Oenapyckail AbIsUIEKTHAllE MOBe 3 MNEPAHOCHBIMI
3HAYIHHAMI ‘HOC’, ‘3y0bI’, ‘TYOBI’, ‘BOYBI’, ‘pOT’, “KBIBOT .

Pynb, Oarop, OaHIliKl, HOUBBI, XaJIsiBa, ACTKA, BECHIIIbI, IILIMOAJIbI,
OyTiis, Oanscki, rpbIObI, OaHbKI, KOHAYKa, rapOy3, MiKa, Kaniyk.

28. Bbi3Haune, HAMMEHHAMI AIKIX YacTak 1eja yajaBeka y Oe-
JIApyCKiX raBopkax Moryub Ha3bIBalIa:

OakaBas JyacTKa CSKEphI; By3Kas 4acTKa Jis3a Kachl; BOCTpas 4yacTKa
difka; Oipka JUIsi 3allliJbBaHHS BOIpaTKi; IUIaJaHOCHash 4yacTkKa cla-
HEYHIKa; TIJICITKA I[BIKa, TalKi; MAPIIHAS YacTKa CSIKEPHI.

UsiM agpo3HiBaroiiia MetadapblyHblsi MEPAHOCHI HA YACTKI IeJia
yajaBeKa 1 MEepaHoChl aJ] YacTak 1eja JyajiaBeka? Y sKiX 3 IIThIX Mepa-
HOcay MpeIcyTHIYae BoOpa3Hacis? Yamy?

29. Omnpenenure, B KAKHX CJOBOCOYETAHHMAX BblIeJIEHHbIE
CJIOBa ynoTpedJieHbl B MIPSAMOM, B KAKHX — B IEPEHOCHOM 3HAYEHMH.
YcranoBuTe crnocodbl nepeHoca HauMeHoBaHuil (Meragopa, Mero-
HUMMSI, CHHEK/I0XA).

3epHo TIIEHULBI — 3¢pHO UCTUHBL, ayoumopusi B KOHIIE KOpuaopa —
BHUMAaTEbHAS ayoumopust; pazoums Ba3zy — pazoums HAICKIBL, MACKUL
XJ1e0 — MsaeKull XapaKTep; KYPuHslil Cyll — KYpUuHvle MO3TH; MEePCUICKUI
KOB8ep — CHEXXHBIN Ko6ep; CO3J1aTh KOMUCCUIO — KOMUCCUSL XOPOIIO TTopa-
OoTasia; MeXoBasl wanka — wanka CTaTbu — Wlanka Yyrpokaroiie Moada-
na; no0blua Memania — Memasl B TOIOCE.
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Vcrionb3yst COBpEMEHHBIE TOJIKOBBIC CIIOBapH (PYCCKOrO WJIM aH-
TJIMACKOTO SI3BIKOB), MPUBEANTE COOCTBEHHBIE NMPUMEpPHI MeTadophl U
METOHUMHUHU (110 JIBa IIPUMEPA).

30. Onpenesure THN MOJUCEMUYECCKON CBA3U 3HAYECHUU Bblje-
JIECHHBIX CJIOB.

l.

She injured her foot while hiking.
The foot of the mountain was covered in snow.

Many financial institutions are located on Wall Street.
Wall Street reacted positively to the economic news.

He has a headache.
She is the head of the department.

My heart is pounding with excitement.
London is the zeart of the finance industry.

The president resides in the White House.
The White House issued a statement regarding the incident.

31. CocTaBbTe NpeIOKEHUNA, B KOTOPBIX ObI c10Ba nail, dish,
wing, bottle, mouse, star, root, needle, flame ynorpeoasijincep B pas-
HBIX 3HAYEHHAX.

5. CEMAHTHUKA NPEJJIOKEHUA

32. Haiigure cpeam BbIJAEJEHHBIX IJ1aroJioB neppopMaTuBHbIC.

1. Enena cnoxuna pykd Ha Tpyau U ckazana: — Hukomn, s Te0st Bce
paBHO He nywy. He nywy. Ymonsaro mebs nukyaa e Beixoauth (bynra-
KOB). 2. ... Dk3aMeHartop cnpocun:. — Bel untanu «lloBectu benkuna»?
— Kak-To He noBenock, — orBeTui JleHsa. — Bol pexomenoyeme? — Jla, —
caepkaicst bsuiblid, — 1 BaM HACTOSITENIbHO peKoMeHOYI0 TPOYECTh 3TY

KHUTY...

(IosmatoB). 3. Ha BocToke Obl T€O€ XUTh: TaM €IlIe npUKa3vl-

saiom XEHITWHAM, KOT0 JIIOOUTh; a HEe CIYIIaroT, Tak ux tordrt (I'oHua-
poB). 4. Iloxuodaro Bac, npowiarocy C BallluM 00OE€BBIM 3HaMEHEeM. Xouy u
mpebyio, 4TOObI OHO BCETJa BEJO K IM0o0eJaM CIaBHBIM KadyaJWHCKHUM
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nojk... (A. H. Toncroii). 5. bopMeHTallb MOBBIIIE 3aCy4WJl pyKaBa py-
Oamku u aBuHyJca K [lapukoBy. ®wmmnm OuIMNIIOBUY 3arJISTHYT MY
B TU1a3a u yowcachyacs. — UYto Bel, nokTop! A zanpewaro... (bynrakon).
6. Ongnako npomaiite, [TaBen IlaBnwiu. /Kenaro cyacTIMBOW KapThbl
(Kynpun). 7. — Iloau ckaxu IpUCTaBY, 4TO 5 H#Cenar0 €XaTh Ha MPOryJi-
Ky, U ceiyaiTe KoHeM, — cka3ain oH [Xamxu-Mypar]| (JI. Tomcroi).
8. Bo-miepBhIX, npouiy Bac, HE )KMUTE TaK MOUX PYK; BO-BTOPBIX, 00b56-
JIIF0 BaM, 4TO I 00 Bac CEroJHs J0JIro pa3ayMbiBasia (/ocToeBckmii).
9. ... S yXe HECKOJIbKO pa3 obewan BaM Haka3zaHHE, OT KOTOPOIO Bac
X0Tena n30aBUTh Baila 6a0yIKa; HO TENeph s 68Uy, 9TO, KpOME PO30T,
BaC HMYEM He 3actaBulllb moBUHOBAThCA... (JI. Tomncroit). 10. Ecau B
TaKyl0 MUHYTY s Ha3biBasl OJIeCIO 110 UMEHU WU npeoiazanl €l Kakou-
HUOYb BOMPOC, OHa B3aparuBania... (Kympun). 11. 1 xorga cexperapb
¥ KOHBOUM BEpPHYJHCh Ha CBOU MecTa, Ilunar o6wa6un, uto ymeepoicoa-
em CMEPTHBIN puroBop... (bynrakos).

33. Onpenesure NPpecynmno3ulMI0 JAHHBIX MPeAJI0KEeHU M.

1. ITocne Toro, Kak BhI €Il Jy4dIle pa30eperech B 3TOM TEME...

2. Korga BcioMHUIIb, KaK CUIILHO ThI MEHS JIFOOUIITH, ITO3BOHU MHE.

3. Kak Tl BocipuMeIib 3Ty uHhopMaIu?

4. BoBouKa, KaKyo MakoCTh Thl COOUpPACIIbCS C/ICTIATh B 3TOT pa3?

5. Kak ThI cripaBisenibes ¢ 3agadyaMu Ha padote?

6. Korga Tl 0CBOMIIIE HOBBIM METOJ, KaK 3TO OTPA3UTCS HA TBOUX
pe3yabrarax?

7. B cnenyromumii pa3 OyneT emie nHTepecHee!

8. Oco3Haére i1 Bbl COOCTBEHHYIO YCIEITHOCTh?

9. OH OIITh XOYET MOWTH B TOT KE PECTOPAH.

10. KakoB OyzeT TBOM MOJIOKUTEILHBIN OTBET?

11. Kakum 00pa3oM Thl OyJelib NPUMEHSATh HOBbIE HABBIKU B T10-
BCEJIHECBHOM KU3HU?

34. O003HaYbTE BUJI AHOMAJIbHOCTH MPeJI0KeHU.

— rpaMMaTH4YecKasi aHOMAJIbHOCTh;

— JIOKHOCTH;

— KOHTPAAMKIMSA, WIM  (JIOTMYeCKH) TMPOTHBOPEYHMBOE
yTBepKIACHHE;

— TABTOJIOT U,
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— 0eccMBIC/INIIA;
— CTWINCTHYECKAs AaHOMAJIbHOCTbD.

1. Purple ideas sleep furiously.

2. The melodious rainbow danced gracefully across the expansive
azure sky.

3. The moon is made of cheese.

4. All am never happy.

5.Please pay attention on this question

6. A MOXHO CIPOCUTH BOIIPOC?

7.Ceiiyac ABYXTBHICSIYHO ABAAIATh BTOPOM IO/,

8. MBI 00s13aTeIbHO pa3zdepeMcsi B 3TOM TpEIlle U Pe3yJIbTaThl J10-
HECeM J10 OOIIECTBEHHOCTH.

9.2TOT NOKYMEHT TapaHTUPYET BceoOIIee Mpru3HaHue BCeX JItoaei
oOylagaTeNsIMu MpaB U CBOOOI.

10.Ero Ooratelii OpaT HE UMEJN CPENICTB K CYIIECTBOBAHUIO.

35. Onpenesure TeMy M peMy B IPeJI0KeHUSIX.

1. Maib4uK BbIIIET B KOPUAOP.

2. B xopu10p BBIIIET MaJIbYHK.

3. The boy came into a corridor.

4. A boy came into the corridor.

5.B MockBe MOHO OyIeT KYIIHTh Ja)Ke )KUBOT'O OCBMUHOTA.

6. TenedoHsl B IKOIAX XOTAT 3aNpeTuTh B Poccum.

7.In the bustling city, the street artist painted a colorful
masterpiece on the old brick wall.

8. The mysterious book revealed its secrets to the young detective.

9. An octopus was spotted in a shallow waters along the beach on
Sunday.

10.Under the starlit sky, a young couple danced to the soothing
melody of the violin.

36. Ucnoaib3yst 3HAHUA O TeMe M peMe B AHIJIMHUCKOM U PycC-

CKOM SI3BIKAX, ONpeJeuTe, KAaKasi U3 Haamuced cPopMyIMpoOBaHA
HenpaBuwibHO (pucyHok 1). IlosicHuTe cBOI1 BHIOOP.
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o YiIT

Pucynok 1 — Hannucu Ha aBTOMOOMIIE

6. TEKCT U IUCKYPC

37. OTBeTHhTE HA BONPOCHI.

1. Ins kKakuX TUIOB JMCKypCa HEXapaKTEpHO YMOTpPeOJICHHE Me-
CTOMMEHHUS A7

2.B kakux TuUmax OUCKypca XapaKTepHO YIMOTpeOJEeHHE MECTO-
UMeHuA 7

3.l Kakoro TUIa AUCKYpCa XapaKTEpHO YMOTpeOJEHUE CioBa
0uano2 B 3HAYEHNUH ‘TIEPETOBOPHI, KOHTAKTHI MEXKIY JBYMS CTPaHaMH,
CTOpOHaMH’?

4. HazoBuTe 11€71b U YYaCTHUKOB OBITOBOT'O JUCKYpCa.

5.HazoBure 1enb OBITUHHOTO TUCKypca. [ 71e MBI MOXXKEM BHUJETH
IpUMepbl OBITUHHOIO AUCKYpCa, B T. 4. B COBPEMEHHOM MUpeE?

6. HazoBure 1eb M yYaCTHHKOB BOEHHOTO JUCKYpCa, CIIOPTUBHO-
ro JUCKypca.
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38. Onpeneaurte THN Auckypca. Jiasi HHCTUTYHMOHAJIBLHOIO
TUINIA HA30BUTE €ro BUJ, YUUTHIBAS CJCAYHOIIHE OCHOBHbIC BH/bI
HHCTUTYIMOHAJBHOIO JUCKYpCca:

— MOJIUTHYECKHIL;

— IUIJIOMATHYEeCKU M ;

— aAMMHUCTPATUBHBIN;

— IOPUANYECKHUH;

— BOCHHBII;

— meJaroruvyecKmii;

— PeJIUTMO3HbIN;

— MHUCTHYECKHH;

— MeIMIIMHCKHUM;

— J1€JIOBOM;

— PeKJIaMHBIHN;

— CIIOPTUBHBII;

— HAYYHbIH;

— CHEHUYEeCKH;

— MacCOBO-MHGPOPMALMOHHBIN U AP.

1. HakomieHHBI ONBIT COTPYIHUYECTBA SBISCTCS MPOYHBIM
(GyHIaMEHTOM JIJIs1 aKTUBU3AIlUM BCETO  KOMILJIEKCA  JIBYCTOPOHHHX
CBSI3EM.

2. What are you up to? (Uem 3aHumaemnbcs?)

3. So look... she’s got a pretty nice position right there — look —
look — pike and she over rotates it!

4. CeromHsi y HacC €CThb BCE BO3MOXHOCTH IPEOJONETh S %o-HbII
Oapnep.

5. Drive your dreams.

6. Hy uTo ThI TAM?

7. And so, my fellow Americans: ask not what your country can
do for you — ask what you can do for your country.

8. Taste the Feeling (ITonpoOyii... IlouyBcTBYH. . .)

9. ThI A4 TOJHKI HAMEK HA YaJlaBeKa,

Kauni Ba yciMm cniaazsienics Ha Malli;

ThI sirus — UB3PIb YaJIABEKA,
Kami Ba ycim cnanzsienics Ha ApYKOy;

ThI TONBKI — IayyajaBeka,

Kauni Ba ycim cnianzsienics Ha Jir000y, —
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I TOJNLKI Tagbl CTAHOBIIICS YaaBeKaM,
Kami yce moryup cnaazssariia
Ha us6e.

7. HAIIMOHAJIBHASA KYJIbTYPA U CEMAHTHUKA
A3BIKA

39. Ilepakaansine HA AHIJIIHCKYI0 MOBY HACTYNHYIO 0€33KBi-
BAJIEHTHYIO JIEKCiKY Oes1apyckail MOBBI, BbI3HAUlle ThII JAKYH.

3HI1UKa, BBIpaid, ManaA3ik, XpyIrd, A319Ka, HayCIshK, 3JapOXKbIIIa,
cénera, mbIOa, 33/J11K, OSpO3aBiK, Tallaka, 3Bsra, IbLIMyC, JIEK, KaliBa,
OyJpOsHIIIYA, MypaBaHKa, BayKallak, OallbKayIIublHa, KOPY, JSBOHIXA,
HIIIYBIMHIIA, HABBIKPYTKA, IIIaJTi, IIIYaIpaBallb.

40. IlepeBeaure Ha PYCCKHIl SI3bIK cieayoinue 0e3’3KBHBA-
JIEHTHBIE CJIOBA AHTJIMICKOIO0 A3bIKA, ONpeaeuTe THII JAKYH.

Downtown, uptown, sunroof, parents-in-law, Medicare, shoptalk,
blackout, sibling, serendipity, majorette, after-care, afterlife, glimpse,
inspectorship, ivory, lie-in, leap-day.

[IpuBeauTe cOOCTBEHHbIE TPUMEPHI 0€37KBUBAJICHTHOM JICKCHUKH B
0eIOPYCCKOM, PYCCKOM M aHTJIMMCKOM SI3bIKaX.

8. KAPTUHA MHUPA:
PEAJIBHAA, A3BIKOBAS, HAYYHAS U KYJIbTYPHAS

41. CocraBbTe KYyJbTYpHble KapThl HWranuu, benapycn,
Poccun, CIIA, Kurtas, ucnojb3yss npumep KyJbTYPHOl KapThbl
BeaukoOpuranum.

Beauxoopumanus
— TyMaH;

— [llekcmup;

— YaCIUTHE;

— MOHApXWUS;
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— CYyXOBaThIN FOMOp;

— special tea / ocoObIii yaii;
— Pobun I'yn;

— Oxbridge [Oxcpopn — Kemopumx (OxcOpumx)|;
— HOXK]b,

— XOPOIIIKE MaHEPHI;
— JDKCHTJIBMEHBI.

42. Yem oTJIM4AIOTCS SI3bIKOBBIE, HAYYHbIE U JHUHUKJIONEIUYe-
ckue 3HaHusi? CpaBHUTe 3HaAHMSI, 3a()DMKCMPOBAHHbIE B JIEKTPOH-
HOI HIMKJIoNeAMH «Buxkuneaus» m «CjioBape pycCKOro si3bika
C. U. Oxerosa (M. : Pyc. a3., 1986)(Tadsmua 2). IlpokoMMeHTH-
pyiiTe OOHApYyKEHHbIE BAMHU Pa3JIN4us.

Tabmuna 2 — Onpenenenne CylmecTBUTEIBHBIX B Pa3HBIX THUIAX CIOBapen

Onpezne- CnoBapb
nsiemasi OHUMKIIONEAUS
PYCCKOTO sI3bIKa
CYILIHOCTb
1 2 3

BEPE3A | bepésa (nat. Bétula) — pox muctonanusix nepeBbeB | BEPE3A, -b1, k.
U KycTapHHUKOB cemeiicTBa bepé3zoBbie (Betulaceae). | JluctBennoe ne-
bepéza mmpoko pacnpoctpaneHa B CeBepHOM MO- | peBO ¢ Oemoil Ko-
Jylmapuu; Ha Tepputopun Poccum mpuHamNexKuT K | pol U ¢ cepjlle-
qyucay Hambosiee pacmpoCTpaHEHHBIX IPEBECHBIX | BUIHBIMU JIUCTh-
nopoj. OO1miee YMCI0 BHIOB — OKOJIO cTa. MHOTHE | AMU. || YMEHBIIL
yacTh Oepé3bl UCIOJIB3YIOTCS B XO3sIMCTBE: ApeBe- | bepeska, -u, xk.
CHHa, Kopa, OepécTa (MMOBEPXHOCTHBIN CIIOH KOPBI),
6epézoBbiit coK. [1oUKM M TUCTBSI MPUMEHSIOT B Me-
auiHe. HekoTopele BUABI UCTIONB3YIOT AJISl CO3/1a-
HUS TOJIE3alUTHBIX IOJIOC, a TAKXKE B JEKOPATUB-
HOM CaJI0BOJICTBE.
bepéza 3aHuMaeT BaXKHOE MECTO B KYJBTYpE Clla-
BSH, CKaHIWHABOB, (UHHO-YITOPCKUX M JAPYTUX
HapoJI0B.

I'PYCTh |Ipycts — orpunarenbHo okpamenHas smonus. | [PYCTb, -u, x.

Bo3Hukaer B ciaydae 3HAYUTEIbHON HEYAOBJIETBO-
PEHHOCTH YeJOBEeKa B KaKUX-TMOO acleKkTax ero
*u3HU. IloHsATHE TpyCTHM cuUMTaeTcss HPOTUBOIO-
JIOXKHBIM PAJOCTU U OJU3KO IO 3HAYEHMIO TAKHUM,
KaK Iedaib, TOCKa, YHbIHUE, CKOPOb, METaHXOJIHS.
NHorma ot cCioBa CYMTAIOTCS CUHOHUMAaMU.
B KIMHMYECKOM COCTOSIHUM TPYCTh NEPEXOIUT B
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[Tponomxenue TaGMuIBI 2

2

JEIPECCHBHBIC COCTOSIHUSI OpraHM3Ma. JTO MOXKET
MIOBJIEYb 32 COOO MOCTOSHHBIC TPUCTYIIB METIAHXO-
JIMY, TUIOXOTO HACTPOCHHS, HECIIOCOOHOCTH JeNlaTh
OOBbIYHBIC TTOBCEIHEBHBIE JeNa. B HCKyccTBe rpycTh
HEpEJIKO CTAHOBHJIACH JIBUTATEIIEM, a TO M OCHOBHOM
¢buocopcKoi COCTABISIONIECH MPOU3BEICHHSL.

/KEJIE30

XKenézo — anmeMeHT MoOOYHOM MOATPYIITEI BOCBMOM
TPYIIBl Y€TBEPTOrO MEPUOJA MEPUOJAUYECKON CH-
cTeMbl Xxumuueckux anemeHToB J[. M. MenneneeBa
C aTOMHBIM HOMepoM 26. O603HaYaeTCs CHUMBOJIOM
Fe (mat. Ferrum). OnuH U3 caMbIX pacpocTpaHEH-
HBIX B 36MHOW KOp€ METANIOB (BTOPOE MECTO TOCIIE
ATIOMUHUS).

IIpoctoe  BemectBo  xene3o  (CAS-HOMep:
7439-89-6) — KoBKUH MeTamsl cepeOpUCcTO-0enoro
[BETA C BBICOKOM XMMHYECKOW PEAKLIHUOHHOW CIIO-
COOHOCTBIO: KeJIe30 ObICTPO KOPPO3UPYET MPH BbI-
COKHMX TeMIIepaTypax WIH IPH BBICOKOH BIIaKHOCTHU
BO3ayxa. B uncroM kucimopoje kene3o ropurt, a B
MEJIKOJMCIIEPCHOM COCTOSIHUM CaMOBO3TOpAeTCs U
Ha BO3JIyXE€.

CoOcTBEHHO, JKeIe30M OOBIYHO HA3BLIBAIOT €TI0 CIUIa-
BBl C MaJbIM cojaepxkanuem npumeceit (1o 0,8 %),
KOTOPBIE COXPAHSAIOT MATKOCTh U IJIACTUYHOCTh YH-
croro Merayia. Ho Ha nmpakTuke yame NpuMeHsItoT-
Csl CIUIAaBBI JKeJe3a C yriiepojaom: craib (1o 2,14
Bec. % yriepona) u uyryH (6onee 2,14 Bec. % yr-
Jepoja), a Takke HepxkaBeromas (JIeTHpOBaHHAs)
CTaJlb C T0OABKaMHU JIETUPYIOIIMX METAIIOB (XPOM,
MapraHen,, Hukeib U Jip.). COBOKYNHOCTb CIIELH-
(ruecKrX CBOMCTB XKeje3a U ero CIJIaBOB JCIAr0T
ero «meramuioM Ne 1) 1o BaKHOCTH ISl UEJIOBEKa.

KEJIE3O, -a, cp.
1. Xumuyeckuit

DJIEMEHT,  TSXKe-
JBIA METal Cce-
pebpucTtoro 1Be-
Ta, TJaBHAs CO-
cTaBHAs YacTh
YyryHa ¥ CTaJIH.

2. U3nenus u3
9TOTO MeTajia.

3. JIekapctBO, CO-
JiepIKaIiee Keye-
3UCTHIC BEIICCTBA.

KJIIEH

Kneii — BemecTBO MM CMECh, a TaK)KE€ MHOT'OKOM-
IIOHEHTHBIE KOMITO3ULIMA HAa OCHOBE OPraHMYECKHUX
WIA HEOPraHMYECKUX BEILECTB, CIIOCOOHBIE COEAU-
HATh (CKJIEMBATh) pa3jIN4HbIE MATEpUAJbl — B 4aCT-
HOCTH, JPEBECUHY, KOXKY, Oymary, TKaHHU, CTEKJO,
KEpaMUKY, METAJIJIB, IIJIACTMACCHI, PE3UHY.
CknenBanue 00yCIIOBICHO 00pa30BaHHEM MPOYHOMN
aATe3UOHHOU CBA3U MEXKAY IPOCIOUKON Kilesd U Ma-
TepUaJlaMHi  COEJUHSAEMBIX IoBepxHocTed. Ha
IIPOYHOCTH KJIEEBOTO IIBA BIMSET U KOTE3Msl Kiles K
MTOBEPXHOCTH.
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KJIEU, -5 (-10), 0
KJIee, Ha KJICI0, M.
JInkoe Belle-
CTBO ISl IUIOTHO-
ro COCOUHCHUS,
CKpEeIUICHUsI  4Ya-
CTel Yero-HuOyib.




OkoHYaHue Ta0IULBI 2

1 2 3

KO/KA Koka — HapyXHBIN MOKpOB opranm3ma mo3BoHod- | KOXKA, -u, x.
HBIX, 3allMIIAIOINNA TEJIO OT MHUpOKoro cmekrpa | 1. HapyxHslii
BHEUIHMX BO3JEHCTBUM, YYaCTBYIOLIUI B JIbIXaHUH, | [IOKPOB TeJla 4Ye-
TEPMOPETYJISALUY, OOMEHHBIX M MHOIMX JApYrUX | JIOBEKa, JKHUBOT-
npoueccax. Kpome Toro, koxxa mpencTaBiasieT Mac- | HOrO;  BblJEJaH-
CHUBHOE PELENTUBHOE I0JIE Pa3IUYHbIX BUIOB IO- | Has IIKypa XKU-
BEPXHOCTHOM 4YBCTBUTENBLHOCTH (OOJIM, JaBJIEHHUS, | BOTHOTO.
temrepatypsl U T. A.). Koxka sBnsercs cambiM | 2. OOosiouka He-
OOJIBIIIM OPTraHOM. KOTOPBIX IJIO/IOB,
KOXypa (pasr.).

43. U3BecTHbI poccuiicknid yuyenslii M. H. Jniureiin B cBoei
kHure «Ilpupoaa, Mmup, TAMHUK BCEJCHHOM...», ONMUPASACH HA (OJIb-
KJIOPHBbIE M MO3THYECKHE TEKCThI, ONMCHIBAeT OCHOBHbIC XapaKTe-
PUCTHKHU JAepPeBbeB B PYCCKOM A3BIKOBON KapTuHe mupa. Ilpoana-
Jusupyire ¢parMeHTHl U3 JAHHOIO0 MCCIACA0OBAHMS M BbIACJIHUTE
KOHHOTALMM, CBOMCTBEHHBbIE JJIf PYCCKHX JIEKCeM, 0003HAYAIOIIHNX
nepeBbsi. Kakue u3 3TUX KOHHOTALMI, HA Balll B3IJISI/l, AKTYaJbHbI
JJIS1 COBPEMEHHOI0 A3bIKOBOI0 CO3HAHUA?

Bce To, ueM JiepeBO BBIACISIETCSA Cpeid Apyrux (popm pacTUTEb-
HOCTH (KpPENOCTh CTBOJIA, MOTY4asi KpPOHA), BBIJIEIAET Xy0 Cpeu APyrux
JIEPEBBEB, JieJIasi Kak Obl IIapeM JAPEeBECHOro 1apctBa. OH OJUIETBOPSIET
co0OO0M BBICHITYIO CTETIEHb TBEPAOCTH, MY>KECTBA, CUJIbI, BETUYUSI.

B oTinuue oT nyba KJeH W TOMOJb HE UMEIOT ONMPEACIICHHOTO,
chopMyIMpPOBaHHOIO 00OPA3HOTO sApa B PYCCKOM MOA3HUHU. ... MOXKHO
NpUOJIU3UTEIBHO OMPEACIUTh TO OOIIEe HAMpaBJICHUE, B KOTOPOM CO-
3MaeTCs ModTHYEeCcKass oOpa3HOCTh KieHa u Tomoiist. Ecnmu ny0 — mpen-
CTaBUTEb KPSIKUCTOU KM3HEHHOM MOIIM, CBOETO POJia aph U MY>KHUK
CpeIH JIEPEeBBEB, TO KIEH — 3TO pa3yAasibli, CJIerka pa3syxaOucCThIi ma-
peHb, ¢ OyWHON KOMHOW HEMpPHYECAaHHBIX BOJIOC, TOIMOJb — TOHKHH,
CTPOWHBIN, APUCTOKPATUUECKHU U3AIIHBIA U TTOATSHYTHIN PhILAPD.

KiieH BbIZIENIAE€TCS Cpeiu APYTUX JIEPEBBEB CBOEH KPYTJI0M KPOHOM,
MOXO0XEW HA KOMHY BOJIOC WJIM Ha 3UMHIOK 0apalllKoBYIO IIANKY, OTCHO-
Jla 1 OCHOBHOM MOTHUB YIOJ00JICHUSI, TO IEPBUYHOE CXOJICTBO, U3 KOTO-
poro pa3Buics metaopudeckuii oopas aepesa. ... Jpyroi ycTronuuBbIi
00pa3HbIil MOTHUB, CBSI3aHHBIN C KJIEHOM, — 3yOUaTOCTh €ro JUCTHEB, OT-
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JAJICHHO HanmoMUHaroImX (GopMy Cepilla, 4To JelaeT KJICH Kak Obl IMo-
KpOBUTEJIEM JIFOOBU. ... C KIIEHOM HEPEJIKO COCIUHSITCSI TIOHSATUE 11eJI0-
MyJIpusi, YUCTOTBI. Y @era KJIEH Ha3BaH «IEBCTBEHHbIM», Y bioka —
«cBexUMY, y IlacTepHaka — «¥ HE COPUHKHU B HOBBIX KJICHAX...».

... B ctuxotBOpeHun «Ponuna» JIepMOHTOB 3akperuiseT 3a Oepe3ou
0osee 001U CMBICT — OJHOTO W3 CUMBOJIOB Beeil Poccuun. IMeHHO B Ta-
KOM KaueCTBE — KaK «PYCCKOE€ JEPEBO» — M HAYMHAET BOCIPUHUMATHCS
Oepe3a Mo Mepe pa3BUTHUS HAIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS. ... Y MHOTHX
MO3TOB Oepe3a C €€ CKIOHCHHBIMU BETBSIMH, Ha3BaHHAs «IUIaKydei,
OJIMIIETBOPSIET TOPEYb U CTpajiaHue. ... Eciu Obl Oepes3a BhICTynalla TOb-
KO B IUIaKy4yeM OOJIMKE, OHa MaJIo OTJinyaiach Obl OT uBbl. Ho B Oepese
€CTh U Apyras SMOIMOHAIbHAS U CUMBOJUYECKAs 3HAYMMOCTh — BECEH-
HsIsI, JIMKYromas. B npeBHUX sS3bpIYecKuX oOpsaax Oepes3a 4acTo CIIy:Kuia
«MaiCKUM JepeBoM» (MOJ0O0HO TOMY, KaK €Jib — «IEKaOpPhCKUMY, «HOBO-
TOJTHUM»): BOKPYT O€pesbl... BOJWIM XOPOBOIbI, HapsKaldu €€ pa3Ho-
[[BETHBIMU JICHTAMH.

VY MBBI KaK MO3TUYECKOT0 00pa3a MHOT'O CXOJHOTO ¢ Oepe3oii: u
Ty ¥ JAPYIyIO0 Ha3bIBAIOT «IU1aKky4ei»... Ho oOpa3 uBbl 0OoJiee 0JHO3HA-
YEH, JIMILIEH TOW YPABHOBEIIMBAIOIIECH CBETIIOCTH, BECEHHEN JIUKYIOLIEH
’KEHCTBEHHOCTH, KOTOpas ecTh B Oepe3e, oH 0ojiee OJJHOTOHEH, MeJaH-
XOJIMYEH, OJTHAKO MOpPOH MpuoOpeTaeT OONBIIYI0 TIyOuHY. ... YKE B
ctpokax B. JKykoBckoro HaMeTwJioch MHOTO€ M3 TOTO, YTO B JajdbHEU-
IeM ONPEAEIUT TMO3TUYECKUl 00pa3 MBBI: THOKOCTb, TPENETHOCTD,
JIPEMOTHOCTb, 33JyMYUBOCTh, TOPECTHOCTh, CKIIOHEHHOCTb. Takoe 3Ha-
YECHHUE WBBI 10 TPAAUIIMA BOCXOJMUT €IIEC K €BPOIECHUCKON MO33UU CPEI-
HUX BEKOB, a 3aTeM BO3poxacHuA. Camasi «3HaMEHUTAas» UBa B MUPO-
BOM JIMTEpATYypE Ta, MPO KOTOPYI moeT Jle3neMoHa, NMpeadyBCTBYS
CBOIO KOHYHMHY... VIBa — ajuieropusi HECUHaCTHOM JNEBYIIKH, IIOKUHYTOU
BO3JIFO0JICHHBIM. ... IBa B pycCKoO# 1M033uu 0003HAYaeT HE TOJBKO JIFO-
OOBHYI0, HO U BCAKYIO Pa3iyKy, TOpe MaTepeu, pacCTaloIMUXCca CO CBO-
MMH CHIHOBBAMU. B 00JMKe MBBI €CTh UTO-TO MAaTEPUHCKOE — cepedpu-
CTBIC TIPSIZIN, HEJIAPOM MBY 30BYT «CEIIO0Y.

Ecnu Gepe3a coueraeT B cebe rpycTh M pagoCcTb, CKOPOHYIO MO-
HUKJIOCTh Y MPA3IHUYHYIO MPUMIOJHATOCTh, UBA K€ MPEUMYILIECTBEHHO
BOILJIONIAET MEPBBIM psii TUX CBOMCTB, TO psA0OMHA — BTOPOM: OyHCTBO
KpPacoOK, 030pPCTBO, YJaJO€ BECENbE... ITO CaAMOE SIPKOE U3 JICPEBBLEB,
NbUIAIOIIEe BCEMH OTTEHKaMU OarpsHoOro 1sera. Bmecte ¢ Tem B ps-
OWHE yrajablBaeTCd Ta rOpedb U I'PYCTh, KOTOPbIE BOOOIIE HEOTACIUMbI
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OT PyCCKOM npupojibl. YacTo KpacHbIE SITOAbI PSIOMHBI, aCCOIUUPYSACH C
KPOBBIO, JKEPTBOW, CTpPaJlaHUEM, MEPEAAOT HE MEJIAHXOJUI0, a Aep-
30CTh, BBI30B, HEUCTOBCTBO, OylieBaHue. ... Eciau Oepesa BOILIONIAET
3aCTEHYMBOCTh, MPOCTOTY, HESIPKOCTh PYCCKOM MPUPOJIbI, TO psOUHA —
€€ OTHEBOE HAYaJIo. ...

XBOWHBIE JEPEBbs IMEPENAOT MHOE HACTPOCHUE U CMBICI, YEM
JIMCTBEHHBIE: HE PAJOCTh U TPYCTh, HE PA3IUYHBIE SIMOIMOHAIBHBIE TTO-
PBIBBI, HO CKOPEE TAaMHCTBEHHOE MOJIYAHUE, OLECIEHECHUE, MOTPYKECH-
HOCTb B c€0si. COCHBI U €JIM MPEJICTABISAIOT YaCTh YTPIOMOT0, CYPOBOIO
Ne3axka, BOKPYT HUX LAPUT TIIYIllb, CYMPAaK, TUIIUHA. ...

Hapsny ¢ oOmumu npu3HakaMu y COCHBI U €JIM OTMEUAKOTCS U CO-
BEPIIIEHHO Pa3HbIE MO3TUYECKUE CBOMCTBA U 3HAUYCHUS.

CocHa BBIIEISETCS CTPOMHOCTBIO M BBICOTOM, KOTOPAasi MO3BOJISET
eil «cobecenoBaTh» ¢ BeTpoM. OJIMH U3 CaMbIX YCTOMYUBBIX MOATHUYECKUX
MOTHBOB — COCHBI, paCKaUMBAaE€MbIE€ BETPOM HaIoJ001e KOJIOKOJIOB, OTUE-
ro IO BCEMY JIECY MAET 3BOH. JIEMCTBUTENBHO, B NEPEIUIECKAX XBOM HA
BETPY CIIBILIUTCS HE MPOCTO IIYM, HO KAKUE-TO 3BOHKHUE TIEPEIUBHL. ...

Ecnu ¢ enssMu yame CBS3aHbl MPEACTABICHUS O TITyXOMaHH, TeC-
HOM, 3aMKHYTOM IIPOCTPAHCTBE, TO COCHBI ACCOLIMUPYIOTCA C BOJBHOU
CTUXUEU MOpSI U BeTpa. ... KpOHBI COCEH CTOJIb BBICOKH, UTO MEKAY
CTBOJIAaMH JIETKO YMEIIAETCs Jajib, BXOJAIIasi Kak Obl B 00BEM CaMOro
COCHOBOTO JIECA, — U OTTOTO 3a JEPEBbSIMU BCE BPEMsI MEPEILIUTCS Ka-
KOM-TO O€CKpalHMi, TMOXO0XXKH Ha MOpPE MPOCTOP — COCHBI CKPBIBAIOT
HU3KUE 3EMHBIE CTPOCHUS U PACTIAXUBAIOT TP U BHICH.

Ecin CTpOoMHBIE COCHBI BBIIPSMIISIFOT BCE OKPYXKAaKOIIEE IIPO-
CTPAHCTBO, TO €M CBOEM MOXHATOCTHIO HMCKPUBIIAIOT €r0, BBI3BIBAIOT
MBICJIM O HEYUCTOM CUJIE, ®KUBYIIIEH HAa OTIHIMOE, B TIIyXOMaHHu... Pa3na-
MUCTHIE MYIIUCTHIE, B3JIOXMAYEHHBIC €M KAXKYTCS BOIUIOIICHUEM TEM-
HBIX, CITyTaHHBIX 3apOCyel AYIIH, BRIpaXKEHHEM OpeIOBOT0, IPEMYyUero
COCTOSIHUSL MUDA.

OnHako y €1y Hapsily € 3TUM «JEMOHUYECKHUM) 3HAYEHUEM €CTh U
OpsAMO MOPOTUBOMOJIOKHOE. [IIMpokHe €noBble BETBH, MNONEPEUHbBIC
CTBOJIy, HAIIOMUHAIOT KPECT, YTO BJIEUET 32 COOOM Yepeay NOITUUECKUX
00pa3oB... durypa kpecrta NpuaacT a1 3HaYCHUE KEPTBEHHOCTU — ITO
0COOCHHO TMPOSBIISETCS B HOBOTOJHEM OOpsije, KOTaa elKa HE TOJIbKO
CBOMM OYEPTAHMEM HANIOMHHAET KPECT, HO W cama II0 TPaIWIUU CTa-
BUTCSl Ha KPECT, KaK Obl pacnuHAsCh Ha HEM, IPUHOCS Ce0sl B KEPTBY
cuactbto HoBoro roga. ... XopoBoj, KOTOPBI BOJAST BOKPYI €IKH, —
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3HaK NOYMTAHUSA B HEW BEUHOTO JIEPEBA KU3HU, 03APSIOLIETO MUP CBO-
VM CBETOM, OJIEJISIOLIETO JIOAEH CBOMMH IUIOJIAMU, BEUHO 3EJICHEIOIIIE-
ro. Enka nmocpeny KOMHaThl — KaK HeomajauMasi KyliiHa, KyCT TOPSIIHI
U Hecroparomuu. I'panuna Mexnay ABYMs BpPEMEHAMH, OTMEYarollas
HOBOTO/Ib€, — ATO KaK Obl CIIOCOO 3a/IepKaThCsd BHE BPEMEHH, BIIYCTUTD
BEYHOE B CBOIO MOBCEIHEBHYIO KHM3Hb. B 3TOM CyIIHOCTH Mpa3IHUKA —
MPEPBIBAETCS XOJI BpEMEHU, BOLIAPSAETCS BEUHOCTD, «3/IECh» U «cerdacy.

44. Ilpoananu3upyiTe NpUBeJeHHbIE HUKE CJOBapHbIE aedu-
HUIMU; BbLICJUTE THUIEP- M THUIOCEeMbl, KOHHOTALIMHM, HAWJIUTE
(pakThl «BCTPOCHHOCTH» B CJIOBAPHYI0 Je(PUHULUIO IJIEMEHTOB
HAYYHbIX 3HAHUH.

AKyna ‘KpyTHasi XuIHas MOpcKasi ppioa’;

Kapaco ‘TIpECHOBOJHAsI pblOa U3 CEMEWCTBa KapIoOBBIX C KPacHO-
BaThIMU TJIABHUKAMU;

anuoyc ‘MeiKas MOpckasi peida U3 poja celbJeh, KOTOPYIO KOH-
CEPBUPYIOT B YKCYCE C MPSHOCTAMU .

bapcyk ‘XuliHbld 3BEpPh W3 CEMEWCTBA KYHUI[ C HEYKJIIOKUM Te-
JIOM, OCTPOM MOPJIOH U TYCTOM JIIMHHON IpyOOi MIEpCThIO ;

3aay ‘HEOOJBIIION 3BEPEK U3 OTPsJia TPHI3YHOB C JJIMHHBIMU yIlia-
MU U CUJIbHBIMU 33 ITHUIMH HOTaMH ;

60J1K ‘XUIIHOE )KMBOTHOE, POJCTBEHHOE cobaKe’.

TI'onyés ‘miTunia MPEeUMyIIECTBEHHO C CEPOBATO-TOIYOBIM Miid Oe-
JILIM OTIEPEHUEM U OOJIBIIIIM 3000M’;

conogeil ‘Oypo-cepas NTHYKA U3 OTPsa BOPOOBUHBIX, OTIWYAIO-
IAsICSl KpPACUBBIM NICHUEM ;

osament ‘necHas nassias ITULA C CHJIbHBIM KJIFOBOM .

Pomawka ‘TpaBIHUCTOE PACTEHHUE C COLBETUSIMH, Y KOTOPBIX Jie-
MECTKU OOBIYHO O€JbIe, a Cep/IlIeBUHA KeJTas ;

mapnan ‘JTyKOBUYHOE MHOTOJIETHEE PACTCHUE CEMEWCTBA JIU-
JIEWHBIX C KPYITHBIMU I[BETKAMU B JOpME KOJAYKOB’;

eacuek ‘TeMHO-TroyOOl MOJIEBOM IBETOK, PACTYIIMI BO PXKU U
OPYTHX 3JIaKax’.

Komap ‘Mmenxoe ABYKpbUIOE, OOJIBHO KycCarollee HAaCEeKOMOE C
TOHKHUM TEJIbLIEM ;
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oca ‘TIepenoHYATOKPHIIOE KaAISIIEe HaCEKOMOE;
nyena “Xajsilee JIeTAarollee HaceKoMoe, MepepadbaThiBaoIee
[IBETOYHBIE COKHU B M€ .

Tonoas ‘nepeBO U3 CEMEMCTBA MBOBBIX C BBICOKMM M MPSIMbIM
CTBOJIOM ;

Jiuna ‘TUCTBEHHOE JIEPEBO C CEPIAUEBUAHBIMU 3yOUATHIMU JINCTh-
MU U JyIIUCTHIMUA MEIOHOCHBIMU 1[BETKAMU ’;

0y6 ‘KpymHOE JIUCTBEHHOE JEPEBO U3 CEMENCTBA OYKOBBIX C Kpel-
KOU APEBECUHON U IIOJAMU-KETYIIMU .

45. Hanumure KOPOTKYI 3aMeTKY (He CTaTbi0 B TOJKOBBIU

CJIOBAphb), Ile HY'KHO OOBSCHUTHL YHMTATEJI0, YTO 3HAYAT CJI0BA
xaun, xapuma, 1yK (BHEIIHUH BU).
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